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Abstract 

This paper reveals the points of linguistic studies and that of language teaching which are relevant 

to Islamic values. Introduction: Interdisciplinary discussions on linguistic underpinnings including 

functional linguistics and language teaching principles, and Islamic perspectives have insufficiently 

been explored. Hence, the study focusing on such a relation gains significance. Using an exploratory 

descriptive method, the data of this study were collected by exploring the linguistic axioms and 

language instructional principles which are relevant to Islamic knowledge conveyed in Qur’anic 

verses and Hadits. Having been collected, they were analyzed by thematic scrutiny, described, and 

concluded. The findings show that the linguistic points that are associated with Islamic values are 

the Divine source of language origin, the endowment of language acquisition devices, the 

compliance with maxims of quality and quantity in cooperative principles, that of politeness rules, 

and the existence of language variants. Concerning language teaching, the ideas that are appropriate 

to Islamic values include the importance of communicativeness and collaboration, the 

comprehensibility of instructional language, content-bound materials, and effective and efficient 

strategies. 
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INTRODUCTION 

As a Divine guidance for human beings to gain happiness and mental-spiritual 

prosperity in their lives in the world and the Hereafter, Islam contains norms, values, and 

teachings which rule and regulate all affairs of human life. To be an effective way of life, 

Islamic values are conveyed through various means and activities, including ones dealing 

with language-oriented purposes, such as linguistic studies and language education 

activities. A question arises as to which linguistic themes and language instruction tenets 

are coincident with Islamic principles so that those who are concerned with linguistic 

studies and/or language instruction are also capable of inculcating Islamic morals. 

Besides, finding a rendezvous between linguistics and language teaching and Islamic 

principles can become a valuable foundation to develop the effort of Islamizing sciences.

Studies have been carried out attempting to reveal religious notions in various 

linguistic data. To cite some of them, Annahlia, Edward & Fauzi (2020) analyzed Zakir 

Naik’s speech to discover illocutionary acts about Islam’s view on terrorism and jihad. 

Elewa & El-Farahaty (2022) conducted a corpus study focusing on linguistic gender 

forms and deontic modality in Islamic legal translation. Jahangir (2021) unfolded the 

Islamic etiquette of disagreements among different schools of thought. Furthermore, 

Pramoolsook & Dalimunte (2020)  used systemic functional linguistics to study the 

configurations of legal genres in Islamic law and jurisprudence textbooks. Samaie & 

Malmir (2017) using a corpus-assisted Critical Discourse Analysis, demonstrated the 
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portrayal of Islam and Muslims in US news media. Al-Wasim (2021) studied Sibawaih’s 

linguistic thought and its significance in Islamic studies.  

Despite the use of varied methods, such as corpus-based, discourse analysis, or even 

critical discourse analysis, those studies were limited to revealing Islam-bound contents 

conveyed in linguistic data. That implies an imbalanced point of view in the sense that 

Islamic values were covered within a broader construct of linguistic phenomena. Only 

Husin (2022) tried to integrate linguistics and religious studies, putting both in equal 

positions. In sum, the previous studies have not been sufficiently conclusive. 

Therefore, this present study gains significance as it fills up the niche that has been 

left unoccupied by previous research. This study focuses on both sides, viz. linguistic 

studies and language instruction on one side and Islamic principles on the other side, as a 

parallel level and viewed as comparable counterparts. In short, this study aims at revealing 

the linguistic and language teaching points that are relevant to Islamic values. This focus 

on a fair view of both parallel variables (linguistic–language teaching studies and Islamic 

values) regarding them at equal levels and not downgrading one over the other is 

important because it represents an impartial and unbiased scientific attitude. Hence, it is 

easier to invent a technical term such as Islamic linguistics or Islamic language teaching 

as a result of the more foundational Islamization of sciences rather than just a superficial 

integration of Islam and sciences. This study is hoped to contribute a model to make 

Islamic values the main resource to develop general sciences, such as linguistics and 

language teaching.  

Some theoretical reviews underlie this study. As a study of language, linguistics 

encompasses a wide range of topics covering both formal and functional branches of 

linguistics (Ayomi, 2021; Baker & Croft, 2017; Newmeyer, 2017; Thompson, 2013). The 

formal branch of linguistics includes phonology, morphology, syntax, and semantics 

(Yule, 2010), whereas the functional one consists of sociolinguistics, psycholinguistics, 

pragmatics, discourse analysis, and critical discourse analysis. Formal branches of 

linguistics refer to the study of those aspects of language that are separable and 

independent, and context-free units of language. Functional linguistics is the study of 

language in use, i.e., when it is used functionally for communication. It is always context-

bound, meaning that in its analysis, language can never be detached from its contexts. 

Issues in the study of language cover a broad range of topics, such as the origin of 

language, namely how language first came into existence in human life (Yule, 2010). In 

the area of Psycholinguistics, among the prominent issues is how language is acquired 

and what mental instrument is responsible for its operation, viz. Language Acquisition 

Device (Chomsky, 2006). Linguistics also includes the rules of how to conduct a 

conversation, called conversational maxims or cooperative principles by which 

conversants normally obey, i.e. quality, quantity, manner, and relation (Grice, 1989). For 

some purposes, those rules may be violated. Inobservance to any of them may ruin the 

cooperativeness of the conversation. 

In addition to those mentioned rules, in using language, communicants are 

constrained by social norms, one of which is the need to preserve social harmony. That is 

done by complying with the politeness rule (Brown & Levinson, 1987). A speaker should 
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avoid a face-threatening act when s/he is engaged in a communicative event. Maintaining 

and respecting someone’s face (personal image and honor) during the conversation is the 

main rule that must be obeyed.  

Moreover, the existence of language variants as a sociolinguistic phenomenon is 

undeniable due to the presence of groups of societies and their various dynamics. 

Consequently, each variety should be treated fairly, and no one language or variant is 

regarded as better than another. Each is equally good as far as it is compatible with its 

existing context. Besides, the speakers of different languages need not only to respect but 

also to cooperate and collaborate. Those previously enumerated linguistic issues are 

potentially compatible with Islamic values, and so are the following language teaching 

points. 

Language instruction is a system consisting of interrelated components, namely 

teaching objective, material, strategy, and medium of instruction. The terminal objective 

in language teaching is learners’ acquisition of communicative competence, namely the 

ability to use language not only grammatically but also in a socially acceptable way. 

Teaching material either pedagogical or authentic (Tomlinson, 2011) refers to what the 

learners learn (visually, auditorily, audio-visually, or multimodally).  

The teaching materials are to be presented to the learners using strategies. The 

strategies would be effective when they are appropriate to the characteristics of the 

learners, the learning targets and conditions, and the available facilities. One of which is 

the use of modified language produced by the teachers adjusted according to the level of 

learners’ competence so that teachers’ speech is comprehensible to the learners. 

Comprehensible input is effective in promoting learners’ language acquisition (Krashen, 

2013). 

In short, this study aims to reveal the linguistic points and language teaching 

principles which are compatible with Islamic values by first, exploring the linguistic 

issues and language instructional topics which people in those areas popularly discuss; 

then, matching them with the Islamic principles extracted from Qur’an, Hadits, and other 

religious sources. Finally, the researchers described the congruence between the two. 

METHOD 

This study exerted an exploratory descriptive method. This is consistent with the 

purpose of this study because the data were collected by exploring the linguistic focal 

points and language teaching tenets and describing them which are relevant to Islamic 

views. The data source was books, papers, and other reading forms on linguistics and 

language teaching as well as al-Qur’an and Hadits as the main sources of Islamic values. 

Those data sources were selected based on their thematic relevance as a result of personal 

understanding and subjective interpretation. Their validity was triangulated by intensive 

collaborative discussion between researchers.

The data of linguistic points and language teaching topics were collected first, by 

reading books and references about them to list the linguistic and language teaching 

issues. Second, those issues were examined to unveil their contents represented by topics. 

Third, the topics were discovered in the Islamic sources. Having been collected, the data 

were then analyzed by matching the thematic notions in linguistics and language teaching 
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with that in the Islamic sources. They were then described by explaining the paralleled 

concepts of linguistics and language teaching and Islamic values.  

The instrument employed to collect and analyze the data was a human instrument 

namely the researchers themselves because all of the research procedures including 

collecting and analyzing data were performed by the researchers exerting their cognitive, 

affective, and psycho-motoric capacities. The validity of data was triangulated by the two 

researchers' intensive discussion and agreement of understanding of the ideas. The 

research procedures consisted of observation of data sources by in-depth reading and 

comprehension, identification of data by interpreting and listing issues, description by 

explaining the discovered themes, and conclusion by summarizing implied points.  

FINDINGS AND DISCUSSION 

The Origin of Language 

One of the points discussed in the study of language is related to the origin of 

language, namely how language is believed to exist for the first time in human life. 

Despite various theories concerning how language came into existence in human life such 

as natural sound source, social interactions source, and physical adaptation source (Yule, 

2010), the strongest belief is the Divine source, namely language exists because it is given 

by God to human beings. 

Language is an instrument used by human beings to communicate among 

themselves. Since the first human believed to have been born in this world is Adam, such 

a communicative instrument was endowed to Adam. This is consistent with the Islamic 

belief as stated in the Qur’anic verse, (al-Baqarah:31), 

مَاءَ كُلَّهَا  سَأ  وَعَلَّمَ آدمََ الْأ

“And He taught Adam all the names.” The names in this context refer to the words of 

language or the knowledge of everything in the universe, by which Adam was capable of 

living on this earth. In sum, the linguistics-related concept about the origin of language is 

pertinent to Islamic value that has been declared in the Qur’an, the Islamic Holy book. 

Language Acquisition Device (LAD) 

As it is believed that language is God’s gift to Adam, the first human being ever to 

live on the earth, a question arises as to what and how language was endowed to Adam 

given the fact that there are now various languages existing on the earth. Did Allah teach 

Adam a language like a teacher teaches it to his/her students? If so, what language and 

how did He teach it? 

In Psycholinguistics, Second Language Acquisition theory explains that it is 

possible for a human being to acquire and develop a communicative skill in using 

language because s/he has in her/his brain an innate capacity to process a language 

operation, namely called Language Acquisition Device (Pinker, 2019; Chomsky, 2006). 
This is a part of the brain that is responsible for acquiring and operating language ability. 

This device is believed to be an inborn capacity given by God to facilitate human beings 

to carry out language-related activities. Without this God’s gift, it is hardly possible for 
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learners to acquire and learn a language, hence barely incapable of conducting language-

using interactions.  

This has been clarified in the Qur’anic verse which says that,  

نَ  كُرُوأ فَأئِدةََ قَلِيألًا مَاتشَأ بَأصَارَوَالْأ عَ وَالْأ حِهِ وَجَعلَ لَكُمُ السَّمأ وأ ىهُ وَنفََخَ فيِأهِ مِن رُّ  ثمَُّ سَوَّ

“Then He made him complete and breathed into him of His spirit, and made for you the 

ears and the eyes and the hearts; little is it that you give thanks” (as-Sajdah:9).  

With God’s blessings of the hearing ability of the ears, the seeing facility of the 

eyes, and the thinking capacity of the hearts, people are facilitated to interact with their 

physical and social environments through the use of language. In short, human beings are 

inherently provided by God with a capacity in their brain to create and develop an 

instrument by which they communicate. Therefore, it could be inferred that what was 

given by God to Adam was not a language but rather an inborn internal capacity as a 

device to create, maintain, and develop a language, which is called Language Acquisition 

Device (LAD).    

Maxim of Quality 

In one of Grice’s cooperative principles (1989), people normally communicate 

compliant with the maxim of quality. The formula says, “Do not say what you believe to 

be false. Do not say that for which you lack adequate evidence. Be honest, don’t tell lies.” 

Inobservance of this rule either by violating or flouting it is not only condemned 

linguistically but also ethically, morally, and socially.  

This principle is in line with Islamic teaching in that believers should not speak 

unless it is true. That is explicitly stated in the Qur’anic verse,  

لًا سَدِيأداا   ياَ ايَُّهَا الَّذِيأنَ آمَنوُا اتَّقوُااللهَ وَ قوُلوُا قوَأ

“O you who believe! Keep your duty to Allah and fear Him, and speak (always) the truth” 

(al-Ahzab:70) 

It implies that telling lies or hoaxes is strictly forbidden. That is not only according 

to linguistic norms but also to Islamic rules.   

Maxim of Quantity  

Another cooperative principle that conversants normally obey is the maxim of 

quantity (Grice, 1989). It says, “Do not make your contribution more informative than is 

required. 

Speak as much as it is needed.” It implies that when someone is asking a question, 

it must be responded to proportionally, as much as it is needed. There is no point in giving 

answers more or less than is asked. When it is too much, the conversation would be boring 

and not efficient, but when it is too meager, the needed information might not be sufficient 

and satisfactory. 

This principle also applies in Islamic norm. Hadits from Ibnu Umar says, 
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 ِ ثرُِوا الأكَلًَمَ بِغيَأرِ ذِكأرِ اللََّّ ُ عَليَأهِ وَسَلَّمَ لًَ تكُأ ِ صَلَّى اللََّّ  فإَنَِّ كَثأرَةَ الأكَلًَمِ  عَنِ ابأنِ عُمَرَ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللََّّ

ِ الأقَلأبُ الأقَ  وَةٌ لِلأقَلأبِ وَإِنَّ أبَأعَدَ النَّاسِ مِنأ اللََّّ ِ قسَأ  اسِي بِغيَأرِ ذِكأرِ اللََّّ

“From Ibnu Umar, Rasulullah SAW said, “Don’t talk too much without remembering 

Allah, because talking too much without remembering Allah will harden the heart, and 

the farthest person from Allah is one whose heart is hardened” (H.R. Tirmidzi). 

Politeness  

Linguistic politeness refers to the use of language that does not evoke face-

threatening acts (Brown & Levinson, 1987). Verbal interaction is constrained by social 

norms in that both parties of interlocutors (addressor and addressee) should preserve each 

other’s self-image so that the speech and its response do not cause any offense. It implies 

a close relationship between language use and the establishment and maintenance of 

social harmony. The politeness rule says, “Be polite. Mind your tongue.”  

This interactional rule is consistent with the Islamic value which requires Muslims 

to be careful in speaking in order not to induce some fault to the interlocutors. As is said, 

نأسَانِ فيِ حِفأظِ ال ِلسَانِ   ِ  سَلًَمَةُ الْأ

 “The safety of a person depends on the ability to guard the tongue.”  

This value implies that communicants need to be careful in producing speech, such 

as by practicing politeness so that social relationships and harmony are maintained. 

Language Variants  

Each regional or social community has its language varieties, manifested in terms 

of dialects, accents, styles, registers, or slang (Lőrincz, Lőrincz, & Török, 2021). 

Communicative situations may also entail different language variations, such as frozen, 

formal, consultative, casual, or intimate (Joos, 1976). Due to the existence of those 

different varieties determined by diverse spatial, social, and situational contexts, the 

linguistic axiom says there is no one language better than another. Accept differences.  

This goes in line with the Islamic value stated in the Qur’anic verse,  

يٰتٍ لِ لأ  تلًَِفُ الَأسِنَتِكُمأ وَالَأوَانِكُمأ ۗ اِنَّ فيِأ ذٰلِكَ لًَٰ ضِ وَاخأ رَأ   عٰلِمِيأنَ وَمِنأ اٰيٰتهِٖ خَلأقُ السَّمٰوٰتِ وَالًأ

“And among His Signs is the creation of the heavens and the earth, and the difference of 

your languages and colors. Verily, in that, are indeed signs for men of sound knowledge” 

(Ar-Ruum:22). In sum, as the diversity of creatures (races, languages, communities, 

cultures) is one of the signs of God’s Mightiness, they must be accepted as natural, hence, 

respected in this worldly life. The above are some of the linguistic points which are 

relevant to Islamic values. The following are the language teaching principles that could 

be appropriated to Islamic tenets. 

Communicative Competence 

The primary terminal objective of language teaching and learning is the acquisition 
of communicative competence which covers grammatical, sociolinguistic, discourse, and 

strategic competencies (Faradilla & Rukmini, 2019). Language learners are required not 
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only to be able to produce grammatically correct sentences but also to be able to get the 

meaning across effectively so that what they say is exactly understood as intended.  

The importance of such an effective transfer of message is consistent with a 

religious saying which says, “If language is not clear, what is said is not what is meant. If 

what is said is not what is done, what should be done remains undone. If what should be 

done remains undone, morals and art will deteriorate. If morals and art deteriorate, justice 

will go astray. If justice goes astray, people will stand helplessly in confusion” (Wahab, 

1989). 

Communication and Collaboration 

Among the 21st-century skills is the ability to communicate and collaborate. These 

skills recommend that in the pursuit of their life goals, learners are capable of cooperating 

with others regardless of gender, race, nationality, or society. People must always get 

connected with others.  

This educational objective is in line with the Islamic teaching as stated in Qur’anic 

verse, 

ا ۚ اِنَّ  قبَاَۤىِٕلَ لِتعَاَرَفوُأ باا وَّ انُأثٰى وَجَعَلأنٰكُمأ شُعوُأ نأ ذكََرٍ وَّ ِ اتَأقٰىكُمأ ۗاِنَّ  ياأَيُّهَا النَّاسُ اِنَّا خَلَقأنٰكُمأ م ِ رَمَكُمأ عِنأدَ اللَّه  اكَأ

َ عَلِيأمٌ خَبيِأرٌ     اللَّه

“O mankind! We created you from a single (pair) of a male and a female, and made you 

into nations and tribes, so that you know each other. Verily the most honored of you in 

the sight of Allah is (he who is) the most righteous of you. And Allah has full knowledge 

and is well acquainted (with all things)” (al-Hujuraat:13). 

Medium of Instruction (Teacher Talk)  

The input hypothesis says learners’ acquisition is promoted when they are exposed 

to a sufficient quantity of comprehensible input (Krashen, 2013). In a foreign language 

teaching context, teachers play an important role as the main provider of comprehensible 

input to the learners. Consequently, teachers should use the target language as a medium 

of instruction during their teaching activity in the classroom, and their language needs to 

be modified and adjusted according to the level of the learners’ competence. Thus, the 

teachers’ talks are comprehensible to the learners, hence promoting language acquisition 

and learners’ language competence. 

This use of the comprehensible language principle is relevant to an Islamic value as 

suggested by Ali bin Abi Thalib that a speaker should adjust the language according to 

the addressee’s competence, 

لِهِمأ   خَاطِبوُا النَّاسَ عَلىَ قَدأرِ عُقوُأ

“Talk to people in line with their minds” 

Instructional Materials 

Teaching materials are prepared and presented by the teachers and learned by the 

learners. They can be pedagogic or authentic (Tomlinson, 2011). Pedagogic materials, 

such as textbooks, are designed intentionally for instructional purposes. Authentic 
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materials are those which are intended not for teaching but can be used for instructional 

purposes such as texts from newspapers or magazines.  

Concerning this, teachers can prepare and/or select the materials by which learners 

always “read” Islamic teachings and values to know and internalize them. In a language 

teaching context, such a material has twofold functions, i.e. to improve learners’ language 

competence and to develop their knowledge and understanding of Islamic teachings. 

Islam urges in the Qur’anic verse, 

مِ رَب كَِ الَّذِي خَلَقَ    اِقأرَأأ باِسأ

“Read in the name of your Lord, Who Created” (al-‘Alaq:1). It implies that whatever 

materials are taught to the learners, they must have Islamic-teaching-oriented content. 

Instructional Strategies 

There is no panacea in the method, meaning that there is no one method that is good 

for all. Each context requires a unique strategy. Therefore, in a language instructional 

setting, to optimize the effectiveness of the teaching process, teachers need to exert 

strategies and conduct varied activities appropriate to the existing conditions. The 

instructional strategy should be appropriate to the characteristics of the learners, the 

teaching objectives, the materials, and the prevailing facilities.    

This principle goes in line with the dakwa strategy explained the Holy Qur’an, 

سَنُ  عِظَةِ الأحَسَنةَِ وَجَادِلأهُمأ باِلَّتيِأ هِيَ أحَأ مَةِ وَالأمَوأ   ادُأعُ إِلىَ سَبيِألِ رَب كَِ باِلأحِكأ

“Invite (mankind, O Muhammad SAW) to the Way of your Lord (i.e. Islam) with wisdom 

and fair preaching, and argue with them in a way that is better” (an-Nahl:125).    

It also implies that the dakwa strategy ought to be suitable for the target, the 

audience, and the present circumstances. 

The findings of this study unraveling a rendezvous between linguistics topics, 

language teaching principles, and Islamic values can be taken into consideration in 

developing a method of endeavor in the process of Islamization of sciences. So far, there 

has been a strong eagerness to revitalize the Islamic spirit to be a foundation of developing 

sciences. Islamic values are sourced from the Divine revelation. Therefore, they must be 

taken as the resources of all truths including scientific realities. In other words, Islamic 

values should be taken as the sources of inspiration to develop sciences rather than 

sciences are advanced just to justify the religious faith.  

Islam is a way of life. Its holy reference, Al-Qur’an, is the main source of guidance 

for human life (al-Baqarah:2), and together with Hadits, people will never go astray if 

they follow or obey both of them (H.R. Al-Hakim). It implicates that Islamic values 

conveyed by both references underlie all human efforts including the advancement of 

sciences and all other social, political, economic, and cultural aspects of human life.
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Islamizing sciences is more substantial than just integrating Islam and sciences. 

Islamizing sciences means developing sciences based on Islamic values. For example, 

inspired by the Qur’anic verse al-Baqarah:31, 

مَاءَ كُلَّهَا سَأ    وَعَلَّمَ آدمََ الْأ

“And He taught Adam all the names.” Adam is believed to be the first human being ever 

created by Allah on earth. As a human being, he must have used a verbal instrument to 

communicate and interact with his environment. Informed by that verse, linguists draw 

an inference that human language is originally Divinely sourced. Then, discussion over 

human language triggered the interest in the emergence of linguistics. In short, linguistics 

arises inspired by the Qur’anic verse, hence, its development is founded on an Islamic 

spirit. 

Now that sciences exist in our lives, and it is impossible to put the Jeannie back into 

the bottle, meaning that it is impossible to stop their advancement or deny their existence, 

what can be done is to understand them and develop them further in an Islamic perspective 

and realize their functions in term of technological manifestations with Islamic spirit. 

Thus, their presence is not only beneficial to human life but also useful to raise worldly 

welfare, universal justice, and social prosperity.  

CONCLUSION 

Based on the previous findings and discussion, it can be concluded that some 

linguistic issues and language teaching points are discussible from an Islamic perspective. 

The rendezvous between linguistics, language teaching, and Islamic values can be taken 

into consideration as a foundation to develop the effort of Islamization of sciences, not 

merely conducting an interdisciplinary, integrated study of sciences and Islamic 

principles. In other words, Islamic values should become the source of inspiration and 

motivation to advance sciences rather than just developing sciences to justify religious 

truths.  

The engagement between linguistics and Islamic teachings is revealed to be 

manifested in terms of the belief in the Divine origin of language, the admittance over the 

existence of language acquisition device as an inherent internal instrument within the 

human brain, the need for the compliance with quality and quantity maxims, and that of 

politeness rules, as well as the fair and respect behavior among speakers of different 

language variants.    

Concerning language teaching issues and Islamic values, the compatibility lies in 

need for communicative competence, communication and collaboration, the management 

(viz. adaption and adoption) of teaching materials, and the exertion of effective strategies, 

including the use of modified teacher talk to attain comprehensibility. 

REFERENCES 

Al-Wasim, A. (2021). Pemikiran Linguistik Sibawaih (147-180 H) dan Urgensinya bagi 
Studi Islam. [Sibawaih’ linguistic thought and its importance for Islamic studies]. 

Matan: Journal of Islam and Muslim Society, Vol 3 (1), 81-94. DOI: 

https://doi.org/10.20884/1.matan.2021.3.1.3589 



 

57  IJELAL, Volume 4, Number 1, December 2023 

 

 

 

Annahlia, K., Edward, E., & Fauzi, M. (2020). Analysing Zakir Naik’s Illocutionary Acts 

in His Speech about Islam’s View on Terrorism & Jihad. Elsya : Journal of English 

Language Studies. https://doi.org/10.31849/elsya.v2i3.4942 

Al-Qur’an al-Kariim and its translation.  

Ayomi, P. N. (2021). Positivisme dan Paradigma Struktural-Fungsional dalam Linguistik 

Sistemik Fungsional. Diglossia. 

Baker, M., & Croft, W. (2017). Lexical categories: Legacy, lacuna, and opportunity for 

functionalists and formalists. In Annual Review of Linguistics. 

https://doi.org/10.1146/annurev-linguistics-011516-034134 

Brown, P., & Levinson, S. C. (1987). Politeness: Some Universals in Language Usage. 

Cambridge University Press 

Chomsky, Noam. (2006). Language and mind. Third edition. Cambridge University 

Press. 

Faradilla, A. S., & Rukmini, D. (2019). The Communicative Competence Components 

Analysis in Using English through EIR. ELT Forum: Journal of English Language 

Teaching. https://doi.org/10.15294/elt.v8i1.27742 

Grice, H. Paul. (1989). Studies in the way of words. Harvard University Press 

Elewa, A., & El-Farahaty, H. (2022). Linguistic Gender Forms and Deontic Modality in 

Islamic Legal Translation: A Corpus-Based Study. Corpus Pragmatics. 

https://doi.org/10.1007/s41701-022-00119-6 

Hakim, Abu Abdullah al-Naisaburi. (1978). Al-Mustadrak ala al shahihaini. Dar al-Fikr. 

Husin, S. A. (2022). Integration of Linguistics and Religious Studies: The Role of 

Language Studies in Islamic Studies. Al-Falah: Jurnal Ilmiah Keislaman Dan 

Kemasyarakatan. https://doi.org/10.47732/alfalahjikk.v22i1.177 

Jahangir, H. (2021). The Historical Context of Disagreements among Different Schools 

of Thought and Proofs of Taqlid in the Light of Islamic Etiquettes of Disagreement. 

Al-Wifaq. https://doi.org/10.55603/alwifaq.v4i2.e2 

Joos, M. (1976). The styles of the five clocks. Winthrop Publishers 

Krashen, S.D. (2013). Second language acquisition: Theory, applications, and some 

conjectures. Cambridge University Press. 

Lőrincz, G., Lőrincz, J., & Török, T. (2021). Language variativity and contact variants in 

the Hungarian and international literature. In Bulletin of Ugric Studies. 

https://doi.org/10.30624/2220-4156-2021-11-2-292-300 

Newmeyer, F. J. (2017). Form and Function in the Evolution of Grammar. Cognitive 

Science. https://doi.org/10.1111/cogs.12333 

Pinker, S. (2019). Language learnability and language development revisited. In 

Language Learnability and Language Development, With New Commentary by the 

Author. https://doi.org/10.2307/j.ctvjsf414.4

Pramoolsook, I., & Dalimunte, A. A. (2020). Systemic functional linguistics-legal genres 

and their configurations in the Islamic law and jurisprudence textbooks at a 



 

Milal & Swasono, Points of Linguistic Studies And Language Teaching Pertinent  58 

 

 

 

university in Indonesia. Journal of Language and Linguistic Studies. 

https://doi.org/10.17263/jlls.803913 

Samaie, M., & Malmir, B. (2017). US news media portrayal of Islam and Muslims: a 

corpus-assisted Critical Discourse Analysis. Educational Philosophy and Theory. 

https://doi.org/10.1080/00131857.2017.1281789 

Thompson, G. (2013). Introducing functional grammar. In Introducing Functional 

Grammar. https://doi.org/10.4324/9780203431474 

Tirmidzi, I. (2001). Sunan at-Tirmidzi. Dar al-Fikr 

Tomlinson, B. (2011). Materials development in language teaching. Second Edition. 

Cambridge University Press. 

Wahab, A. (1989). Lectures on linguistics as a required subject. IKIP Malang 

Yule, G. (2010). The study of language. Cambridge University Press 


